
Der Rec.  räger eıt dem Tridentinischem Konzil 1ST dem eılıgen
die SaNnze lıturgische Gesetzgebung reservier Die diesbezüglichen

Verfügungen werden streng gehandhabt un SiNd Modeströmungen ent-
och WITd keiner Weilise willkürlich VOT:  e Wenn auch

dıe SENAUE Befolgung der geltenden Gesetze ver1an. wird hat doch der
Heilige Stuhl historisches Forschen un Arbeıiten ermutı un sich
dadurch INSPIMETIEN lassen

Der Rechtsgegenstand Die Enzyklıka verurteilt streng ZW 1 Be-
strebungen die heute 1IMMer wıieder sich melden Erstens ‚‚Ganz VeI-
urteilen 1ST. jedoc das ETIN: Begınnen JeHCT;, diıe M1 erlegung
eue mM1 den geltenden (‚esetzen un ubDprıken nicht mehr ber-
einstimmende liturgische eWOoO  elıten einführen‘‘ (ebda 39) Und
zweıtens ‚„Die Versuche un: Bestrebungen, alle möglichen alten 1ten
un Zeremonıien wieder eDTAaUC bringen Kıs isSt. nıcht

nıicht lobenswert es jeden Preis auf das Altertum zurück-
zuführen‘‘ 41) „Diese enk- und andlungsweise 1äßt JeNe über-
triebene un:! ungesunde Altertumssucht wiederaufleben der die
ungesetzliche SynNnode Von Pıstoja uftrie gegeben hat 43)
Diese Neuerungs- un Altertumssucht SiNnd ZWEe1 Bestrebungen die
Unbesonnenheit wecken und eiNne Disziplinlosigkeit die keine Ehrfurcht
mehr hat VOrL den gehei  en Einrichtungen der turgıe un eıne
Unterordnung mehr kennt untier die Hierarchie och davon späater
(IIL el fIolgt.) Dom amDOer Beaudutin Parıs

WIF | 988 DER DIE KARWOCH
UN OSTITERN FEIERLE

Anton aums (T) übersetzt und kommentiert den „Ephemerides
Liturgicae  b Polyglottendruck Rom 1943 fasc 111 181{f die Au{fzeichnungen

mongolischen Gesandtschaft über die papstliche Liturgie der Karwoche
und Ostern 1288 Das OKumen iıst 1888 und 1395 Von Bedjan heraus-
gegeben worden unter dem 'Titel „Hıstoire de Mar-Jabaloha et de LFr O1S autres
patriarches, ’un preire de euxX la1ques nestoriens“‘ (Parıs-Le1ipzig)

„Und bel der Wiederkehr des onntags, welcher das osanna-Fest
ist hatten iıch VO Morgen des Tages unzählige ausende und

Zehntausende VOL dem 'CThron des Papstes Sanctia Sanctorum) versammelt
hatten Olıvenzweige gebracht und egneie S1e ınd gab den Kardıi-

näalen und dann den Metropoliten un: Bischöfen und dann den Fürsten und
dann den Magnaten und ann warf S1e ber das an Volk und sTtand VOIIL
Throne auf und 10an geleitete ihn Prozession zlr Kirche (St Johann
Lateran) un betrat den Koncha-Raum (syrische Bezeichnung des Sanctua-
r1ums) un! wechselte Kleider legte rote (vielleicht hellviolette?)
liıturgische Gewänder a. die urchwoben waren) mML1t Gold Uun: Edelsteinen
und Perlen Dis autf die Beschuhung selnNner üße bzw die Schuhe, und
betrat den Altarraum trat (aus esem) auftf das ema mbo?) heraus
und predigte und belehrte das Volk konse  jerte die Mysterien und gab
zZuerst dem Rabban der Leiter der Gesandftschaft) das Allerheiligste, ach.
dem jleser Fehlerhaftigkei bekannt un:! ihm eiNe un! seiner Vor-
fahren Schulden und Sünden nachgelassen hatte ınd freute ich (dieser)
sehr über den Empfang des Allerheiligsten der Hand des Herrn Papstes
und unter Iranen und Weinen empfing Es, indem Gott dankte un!:! die
Erbarmungen edachte die sich über ihn hatten.
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Hierauf aber heiligen Pascha Tag g1ng der
Herr Paps ZUr ırche des eıligen Johannes des Taufers, nachdem. sich jel
Volk versammelt a  e, un! bestieg dort 111 große Estrade, die Teppichen
ele: und geschmückt War, VOrT der Estrade efand S1IC. 1n großer Platz.
Und es eiraten MmM1% ıhm die Kardinäle, Metropoliten und 1SCNOIe und
S1e begannen das (SEXT) und als vollendet War predigte der Herr
aps un: belehrte das Volk der ewohnheıt, gemäß und VvVon der enge des
Olkes wurde kein aut hörbar als das „‚Amen‘“, als aber das „Amen“ g._
sprochen War erzıittiterte die rde Von ihrem Uummengewirr Und VOINl dort Sl

VOT den ar -raum?) era und ahm die Vermehrung der Myron-Salbe
(Chrisma) DZW der Salbungs Salbe Il Katechumenenöl) VOT und hlerauf kon-
sekrlierte die Nachlaß gewäahrenden Mysterien und gab s]ıe dem
Und Von ort g1ng hinaus und Detrat den großen a1Ka syrische Be-
zeichnung für 1rcChe oder Palast) und vertellte unter die hochwürdigen ater
dle Gabe, e1inem jeden einzelnen VO:  - ‚.Wel Goldmünzen spanısche Gold-
dinare?) un! dreißig Silberlinge un! 11g hinaus Und CT, der Herr Papst,
versammelte die Genossen SEINeET Zelle M ZWO. Subdiakone) und wusch ihnen
ihre uße und trocknete mi1t das die Lenden g_
schlagen War D1is Schluß Und als den ganzen Ritus des Pascha oll-
en! veranstaltete Mittag eln großes astma. und die Diener
(? Dıakone nicht wahrscheinlich legien VOL jeden seinen Anteil der ‚pelse
Es en aber die Tische sitzenden ungefähr zweitausend (siıcher ine
Übertreibung). Und als INa  - d3.s Trot des Gastmahles (ab-—7 eiragen hatfte,

(noch) rel Stunden des Tages übrig.
Und bei der Wiederkehr des ages, (derjenige des Leidens uNnseTres Erlösers

ist (= g), egte der Herr aps schwarze Pontifikalkleidung und
alle Hochwürdigen Herrn ebenso und S1e traten <till heraus und
Kıiırche des anbetungswürdigen heiligen Kreuzes und der Herr aps etet
und kußte Kreuzreliquie) un! gab jeden einzelnen von den
Hochwürdigen errn) als die Menschen der olksmenge
Reliquie) sahen, entblößten S1e ihre Häupter und fielen auf ihre Knie und
beteten Und predigte und belehrte das Volk während das KTreuz-
zeichen nach den Vvier immelsrichtungen machte Und als das
beendet WAaTrT, brachte VO  ©} dem Opfer des Pascha und MI1T ihm Wein
(auf den J1tar) und der Herr aps allein ahm VO:  } NE] Dfer, weil es für
die Christen N1C| Sitte 1st, Tage des Leidens unseTEs Erlösers das pIier
darzubringen. Und kehrtfe e1INn: Zelle zurück.

Und Sabbat Tag des Lichtes M SiINs der Herr aps ZUTFC
irche, I1  ®} las die Bücher der Propheten un! die Prophezeliungen ber
Christus und tellte @C111 Becken auf und UumWan:ı mM1% yrihenzweige und
der Herr aps konsekrierte persönlich das Taufwasser und taufte drel inder
(es wurden gewÖhnlich ‚„Wel naben auf den Namen eirus un ohannes
getauft und ein äadchen autf Marı1a) signierte firmte) und betrat
den Koncha-Raum un! vertauschte Leidenskleidung und legie e1iNe
liturgischen Gewänder a deren Kos  arkeıit ]edes) Wort übersteigt kon-
sekrierte die Mysterien.

Und Sonntag der Auferstehung betrat der Herr aps
die heilige TC Tau Marıa Großmarien) und S1Ie gaben einander
den Frieden(skuß), mit den Kardinälen und Metropoliten und Bischöfen
und der Volksmenge und S1e küßten einander auf den Mund und vollzog
die Mysterien und INa  @]} empfing das Allerheiligste und beirat Zeile
und veranstaltefe eın Festmahl grenzenlose Freudenfeier Und euen
Sonntag ahm der Herr aps eiNe Handauflegung VOL un ordinierte dreı
RBischöfe Und sahen Rabban Sauna un! seine Begleiter ihren Brauch un
feierten die gesegneten este mit ihnen.‘‘
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